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HAURAKI GOLD FIELD.

PUBLIC NOTIFICATION.

Superintendent’s Office,
Auckland, 26th September, 1870.

IN pursuance of the 20th Section of “The Gold
Tields Act, 1866, and of the Regulations made
under that Act for the granting of Leases for Gold
Mining purposes, it is hereby notified that it is
intended to grant a Lease for Gold Mining pur-
poses to the Applicant specified in the Schedule
heveunder, unless valid objections ean be shown
against granting such Lease.
Copy of the Application made, and Plan annexed,
may be seen at the Warden’s Office, Grahamstown,

Tromas B. Grruizs,
Superintendent.

ScHEDUTE.

RoperT BrEazarD ; 15 years’ lease of 10 acres more
or less ; bounded by ground applied for by
R. Bleazard on the 2nd of September, 1870,
by the ¢ Californian ” Company’s leased
ground, and by unocecupied ground,
Tararu ; application received in Warden’s
Office, Grahamstown, at 10.30 a.m., 24th
September, 1870, No. 7983,

MOUNT WELLINGTON HIGHWAY
DISTRICT.

R. Georer KEroven has been appointed Col-
lector and Ranger for the above District.

Rosr. N. Rysuny,

Chairman.
28th September, 1870,

Native Land Court Office,

Auckland, September 22, 1870.

HEREAS, by an Order in Council made on

the 4th day of May, 1869, it was ordered

by His Excellency the Governor in Council, under

the authority of ““ The Native Lands Aect, 1865,”

and “The Native Lands Aect, 1867,” that the

Claim of Hakiriwhi and others, to a piece of land

called Te Aroha, situate at the Upper Thames,

heard and determined by the Native Lands Court

of New Zealand on the 22nd day of February,

1869, should be re-heard before two Judges and two

Assessors of the Court, and that such re-hearing

shall take place before the 31st day of December
next.

Now, I hereby give Notice, that a sitting of the
Native Land Court will be held at Awuckland,
on the 20th December, 1870, for the re-hearing of
the aforesaid claim.

‘W. Bripson,
Acting Chief Clerk.

" PANUITANGA.

Kooti Whakawa Whenua Maori,
Alkarana, Hepetema 22, 1870,

NOTEMEA, i tetahi ki Runanga i putaite4 onga

ra o Mei, 1869, i mea Te Kawana ratou ko
tona Runanga, i runga i te tikanga o “Te Ture mo
nga Whenua Maori, 1865,” me “ Te Ture mo nga
‘Whenua Maori, 1867,” ko te paanga o Te Hakiriwhi
me etahi, atu ki tetahi pithi whenua ko Te Aroha,
te ingoa i te Takiwa o Waihou, i whakawakia e te
Koot1 Whakawa Whenua Maori o Niu Tireni i te
22 o nga ra o Pepuere, 1869, me whakawa hou ano
ki te aroaro o nga Kaiwhakawa erua o tana Kooti,
nga Ateha tokorua hoki; a me tu taua whakawa
tuarua ki mua mai o te toru tekau matahi o nga ra
o Tihema e haere ake nei.

Na, he Panuitanga ienei kia mohiotia ai, ka noho
Te Kooti Whakawa Whenua Maori ki Akarana a
te 20 o nga ra o Tihema. 1870, ki te whakawa hou
i tenei piithi whenua,

N Prrimoxa,
Mo te Tino Kaituhitubi.
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NATIVE LANDS COURT.

Notice oF TiMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS.

NOT[CE is hereby given that the claims, on behalf of themselves an:! others, of the several persons whose

names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of
land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which are
published in the Schedule hereunder, will be investigated at Turanganui, on the 25th day of
November next and following days. ’

Anuckland, September 22, 1870. -

W. Bripsox,
A cting Chief Clerk.

SCHEDULE.

Nume of Claimant.-

Block.

Name and locality of {Boundaries of the lands as translate

Place where
d Plan will
be deposited
for public
inspection,

from the claims,

Karauria Pahura

Hirini Te Kani, Rutene, Te Eke,
Hetekia, Paora Parau, Te
Paraone, Matiaha, Maaka,
Hunia Kehukehu, Hare Waihe,
Te Hapi, and otliers

Epiniha and others

Raiha Atkins, Makauri, Parapara, |

Arapeta Te Haenga [

Kerehona Piwaka, Matiaha Te

Aori, Hone Niwa, Wi Paki |

Tuatara, Rutene Te Korona,
EnokaTamitami HoneMeihana
Tamavoro, Hori Kingi Te
Hame, Puka Harua, Wi Patene,
Tohukore, Hare Nohouoho,
‘Wiremu Kingi Manini, Apiata

Parehuia, Paora Hokotaro,

Hone Huru Te He, Anaru
Taruke, Rawi Pouiahi, Poihipi
Hutahuta, Hori Haehaepo,
Horomona Turaki, Nikorima
Te Whitu, Hare Whana,
Wiremu Pere Te Ariki, Para-
tene Tototahi, Hoani Niwa,

Kopuni, Tologa Bay

! [Pouawa, nearTuranga| goes along in that river until it

Hikuwai, Uawa

Omanu, Kokopa

Whangara,  near
Turanga

Rihara Katikati, and Paraone
Hinaki )

The boundary commences at the
mouth of the Kopuni River and
goes on to its source, goes on
from there to Wharekaka, goes
from thence along Government
boundary to Pirau, and goes from
Pirau to the mouth of the Kopuni
River.

The boundary commeuces at the
mouth of the Hamanatua, and

reaches Okiokitu, goes then straight
on to Kopakiraho, goes along then
in the Waimata River to Wai-
hekura, and then straight on to
the Pouawa River, goes then
along in the Pouawa River to the
sea, and thep along the beach to
the commencing point.

The boundary of this land com-
~mences at Te Karaka, and goes
on to Te Whaakau, Mataiawa,
then goes into the water and then
on to Houama, Makakariki, One-
tohua, Te Umumanu, Panariki,
Te Arohata, Uetapapa, and then
strikes the commencing point.

Magistrate, Turanganui.

Waiotauta is one boundary and the
sea is another. There are 20
acres.

The houndary commences at the
mouth of the Pouawa River, goes
by that river until it reaches
Tikohorahora, and thence straight
on to Paengakawakawa, goes
then by the river until it reaches
the surveyed line on this side o
Ponapona, thence straight on to
‘Waimanu and Pa-Te-Tka, goes on
then to Whakatihi, Rangiora and
Kirimu Kaipu, then turns and
goes straight on to Kaingaroa at
the Pakarae River, goes then by
that river until it reaches the
sea, goes then by the sea until it
reaches the mouth of the Pouawa
River.

such of these lands as have been surveyed, can be seen at the Court-house of the Resident

The Maps of
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Place where
Name of Claimant. Name and locality |Boundaries of the lands as translated bPlan will
¢ Block . e deposited
) ock. from the claims. £ .
or public
ingpection.
Karauria Pahura Mangarara, near (The Southern bouudary is Uawa,
Turanga the Mangarara River forms the

Mohi Turei

Aperahama, Henare Kaiwal

Hirini Te Kami, Rutene Te Eka,
Hetekia, Paora Parau Te Para-
one, Matiaha, Maaka, Hunia
Kehukehu, Hare Wahie, and
others

Hirvini Te Kani

Hirini Te Kani, Rutene, Kimara,
Hetekia Te Pa, Paora Te Apatu,
and others

Hepeta Maitai and others

}

Maugate, near
Turanga
Pouawa, near
Turanga
N
Tuamoty, near
Turanga

Kaiti, near Turanga

Paramata,
Turanganui

near

Kaituri, near Turanga

‘Western boundary, the boundaries
on the North and East are sur-
veyed lines 1,302 links and 700
links long.

Bounded on the North by a
surveyed line 680 links, on the
East by a surveyed line 220
links and 774 links, on the
South and West by surveyed
lines 424 links and 499 links, and
by Waikari,

Bounded on the East and North by
the Waikaka River and a survey
line, on the West and South by
Mangati River and a survey line.

The boundary commences at the
mouth of the Hamanatua River,
and goes along that river to
Okiokitu, goes then along a sur-
vey line to Kopakiraho, goes then
along the Waimata River until it
reaches the mouth of Wakakakoha
River, goes along by that river,
where it ends, goes then by a sur-
vey line until it reaches the Tare-
warewa River, goes then by that
river to Paengakawakawa, and
thence straight on to Tikokora-
kora and Te Papa, goes then by
the Pouawa River to the sea at
the mouth of the Hamanatua
River.

This is an island in the sea near
Turanganui,

The boundary commences at the
mouth of the Turanganui River,
and goes along that river until it
reaches the Waimata River, and
goes along that river until it
reaches Kopakiraho, goes then
along a survey line until it reaches
the Hamanatua River, and goes
along that river to the sea, then
goes along the sea beach uwutil i
reaches the mouth of the Tura-
nganui River.

The boundary commences at the
mouth of the Uawa River, and
then goes on to the Mangaheia
River, and goes along in that
river until it reaches Patiki, then
goes on to Hurakia, Te Kereru,
Rawhitiroa, Potikihere, Manga-
kukun, Xaitawa, ‘Te Pa-o-Tomo-
whata, Te Pohue, Te Powhatu,
Hapenui, and then on to the sea,
then goes along the sea beach
untll it comes again to the mouth
of the Uawa River.

The maps of such of these lands as have been surveyed, can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Turanganui.
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Place where

Plap will be

Name of Claimant. Name and Locality offBoundaries of the lands as translateddeposited for
Block. from the claims. public in-
Spection

Henry Glover and Luey Glover

Hepeta Maitai and others

Noko, Tame Hone and others

Noko, Tame Hone and others

Noko, Tame Hone and others

Mangaopeka, near
Turanga ’

Mangaheia, near
Turanganui

Te Hiwera, near
Turanga

Te Papa, near
Turanga

Te Rae-o-Tokorakau,
__near Turanga

Noko and others \Te Poho, near
Turanga
Noko, Tame Hone, Wi Paraone .
0%, ~om " " Te Rua-o-Hinetu,

Hone Whiti, Hemi Hone, and
Meri Whati

Harata Te Wharengaio and others

Hape Kuiiha, Rapata Whakapu-
hia, Matiu Puwhanui, and Meri
Whakaatere

Tlape Kuiiha, Hariata Whakapeka,
Te Teira Whakangaru, Ruia
‘Waipuha, and Wi Te Keteiwi

Hape Kuiiha, Rihara Whakapu-

hia, and Harata Kuilha

f

;
;

|

near Turanga

Te Hahainga, near
Turanga

Kahukuratara, near
Turanga

Taomako, near
Turanga
Pai-aKaiwai, near

Turanga

Bounded on the South by th
Uawa River, on the North and
West by the Mangaopeka River,
and on the East by a survey line
1,466 links, :

The boundary commences at the
mouth of the Patiki River and
goes along in the Mangaheia

- River to Puketawai, Te Toritoria,
and Te Whakaauranga, goes along
then in the Mangatauehi River,
to Kopuarea, Taurikara, Te Umu.
kokopu, Hungahungatoroa, Kopua-
pouri, Putoetoe, Kaipoiki, Te
Ahi-a-Ramaraurea, Kahupaka,
Te Pure-o-Kahuroa, Te Takanga-
o-Tamaruirangi, Pukekiore, Mokai-
tara, Remohine, Hapenui, and op
to Patiki again.

It has its own distinct boundaries,
which are surveyed and shown on
the map.

It has its own distinet boundaries,
which are surveyed and shown on
the map.

Tt has its own distinet boundaries,
which are surveyed and shown on
the map.

It has its own distinct boundaries,
which are surveyed and shown on
the map.

Commencing at Te Whiro it goes to
Te Rua-o-Hinetu, Te Waiiti,
Whawapo, Paitawa, Okahun, Wai-
tutu, and comes to Te Poho, it
follows its boundary to Te Wai-o-
Korotai, and comes back and then
joins at Te Whiro.

It has its own distinct boundaries,
which are shown on the map.

It bas its own distinet boundaries,
which are shown on the map.

Tt hag its own distinet boundaries,
which are shown on the map.

It has its own distinct boundaries,
which are shown on the map.

- The Maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Turanganui.
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Place where
Plan will be

Name of Claimant. Name and Locality of Boundaries of the lands as translated] deposited
Block. from the Claims. for public
inspection,
i
Maata Rewanga, Rapata 'Whaka- Commences at Te Wai-o-Korotai
puhia, Hape Kuiiha, Ha,riatal Puketapu near and follows the river and comes to
‘Wahapeka, Kate Wyllie, Kere T‘u’l_a{m; ' Te  Wai-horoiwaewae-o-Taema-
(=]

Matihe, Te Matenga Tamaioria,
and Mikaere Turangi

Raharuhi Rukupo, and others

Raharuhi Rukupo, and others

Rapata Whakapuhia, and others
Kate Wyllie

‘Tamihana Ruatapu, and others

Henare, Turangi, Hori Karaka,
Mikaere Turangi, Maata Rewa-
nga, Hape Kuiiha, and Kate
Wiyllie

Henare Turangi, Hori Karaka,
Mikaere Turangi, Epeniha
Hokeke, Hariata Te Nonoi and
others

Paora Tu, Karauria, HeraTe Paki,
and others

Mere Hira, Ema Poho, and others

Marara Te Kani and others

Mere Hari

)

j

Te Rua-a-Taua, near
Turanga

Waihoru, near Tura-
)
nga

Okirau, near Turanga
Te Ngau, near Turanga)

Qariki, near Oariki

Manutuke, near

Turanga

Te Awa-Puanj,
Turangi

near

Mangaheia, at Uawa

Hutu-a-paka,
Putoko

near

Oweta, near Turanga

Te Ruahinatu,
Turanga

near

puna, it runs on and comes to
Puketapu, it goes on and over to
the other side of Puketapu (it is
a mountain), and falls into the
Puketapu River, it comes back by
that river and comes to Waipuna,
still comes back and meets at the
point of commencement at Te
‘Wai-o-Korotai,

Commences at Te Rua-a-Taua and
runs to Ngamanga-Purua, O-te-
Kura, Te Ana-o Kaipoho, and
meets Karana, continues on the
river and comes to the mouth,
Waipawa is the boundary on this
side.

Commences at Paenga - o-pai-te-
ihonga, and goes to Wahakuri,
and follows the river to the point
of commencement.

It has its own distinet boundaries,
which are shown on the map.

It has its own distinet boundaries,
which are shown on the map.

Commences at Hotuapaka and goes
to Huruaute, Paingakawakawa,
and to one side of Tutoko and

. Whare-o-Tirohia, and ends at
Hotuapaka.

Commences at Manutuke and goes
straight to Omata, it comes
straight along the river to Te
‘Whare XKamura, Te Whare
Karaka, and Taniwha, and straight
to the commencing point.

Commences at Taumata-o te-Aporga
goes straight to Te Kuha, comes
straight to Te Wharekura and
Te Ewe-o-Tuhura, it comes along
the beach and reaches the mouth
of Te 'Wai-o-Hi-Horore, straight
to Waikanae and Te Kuri-a-
Tuatae, and goes to the point of
commencement.

Ave shown on the map.

Are shown on the map.

Are shown on the map.

Are shown on the map.,

The Maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court-house of the Resident Magistrate, Turanganui.
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NATIVE LANDS COURT,

Norice o¥ TIMES AND Pracks For INVESTIGATING CLAIMS.

OTIOCE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons whose:
names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks

of land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which
are pubhshed in the Schedule hereunder, will be investigated at Harurua, Waitangi, on the 21st of N ovember,

next, and following days

Avckland, September 22nd, 1870.

‘W. Bripson,

Acting Chief Clerk.

SCHEDULE.
Place where
Plan will -
Name of Claimant. Name and locality/Boundaries of the lands as translatedbe deposited
of Block. from the claims. for public
inspection.

Makere Wharenikau, Hare Wiri-
kake, and Puiaiti

Nikora Mokohore, Thaia Kirikau, |
and Anaru Te Namuheke f

Te Honihana Mauparaoa

Hori Wehiwehi and Komene Te
Pouaka

}

Hori Wehiwehi, Hone Taiaki,
Ritihia, Wi Kingi, Piripi Titore,
and Wi Tetete

}

Hori Wehiwehi, Hoterene Tawa-’
tawa, . Mihaka  Wharaupo,
Reupena, Ritihia, Te Katene,
Paratene, and W1 Kingt

f

Te Tainga No. 4, near
Te Kawakawa

Ngamoko-oneone, near
Paihia

Te

Tuataranui, near
.. Kawakawa

Paparahi, near Whan-
gﬂ[’l[l‘ll

Mokau, near Whan-
garuru

Ohawini, near Whan-
g
garuru

Bounded on the North by Tirohanga
River, on the West by the tram-
way from the coal mines, on the
South by other parts of the same
block, and on the East also.

Commencing at Tapukewharawhara,
it goes from the boundary of]

to the Church Mission Society, it
goes from thence till it comes to
Pungorungorutothe land belonging
to the Government to Whakapau-
tehe, it comes from thence to
Tapukewharawhara.

Bounded on the West by Orapa, on
the North by Ramarama Creek,
on the East and South by the
Kawakawa River.

Commencing at Taiwawe it goes to
Ngaumuwaeroa, it then runs to|
Apairangi and Te Whau, thence
to Paparahi, thence to Raeraea,
thence to Oparo, thence to Te
Taumata, thence to Huikau, it

vernment boundary it falls into
Taiwaweandjoins the commencing
point.

Commencing at Te Wai-oioi-a-te-tui,
it goes to Te Tar 0, from thence to
Marama-Katahi and to Te Wai-o-
tuhia, it turns and goes in the
channel of the river to Kotore-
paranui, it then goes up the ascent
of Taumatahinau and goes to
Parimata, to Rangikohu, to Whio-
whio, to Te Upokoruwai, to Arai-
teuru, and to Te Kopua-i-a-paraha
it then goes along the sea beach
and joins the point of commence-
ment,

The boundaries are Te Auotaewai,
Piruru, Tauranga-Hioi, Te Hua-o-
te-porutu, Okoro. Te Karo, it then
runs along the beach and joins at
Te Auotaewai.

Waimangaro to the land belonging} -

turns and meets the surveyed Go-

The Maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court House of the Resident Magistrate,
Kororareka, Bay of Islands. .
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Name of Claimant.

Name and Locality ot
Block.

from the claimws.

Place where
Boundaries of the lands as translated Plan will be
deposited for

public in-
spection,

Mihaka Te Wharaupo, and

Hotereni Tawatawa, Wi Puanaki,
Mohi Kaingaroa

Hoterene Tawatawa, and Reupene
Puni

Hori Pataua, Thaia, and Piripi

Hemi Tautare

Hone Pama, Hemi

Katuy, andz
Hamiora Waenga 3

Hare Wirikake

Moko te Kaka, and Heta Ripire

Te Wharetuhituhi and Takurus

Te Wharetuhituhi

Te Parahaki, near
Whangaruru
Taranga (Big Hen)
Island

Hukahuka, near Te
Kawakawa

Te Wahitapn No., 2,
near Te Kawakawa

Te Touu, near the
Bay of Islands

Rangiaho, near Te

Kirvikiri

Pairatahi, near Puke-
tona

Otuhere, near Haruru

Harurn, at Harury,
Waitangi

The boundaries will be seen on the
map. They commence at Tauma-
taetai, and run to Te Ruahine and
to Waikare, they then go to the
Coast, to Tawhare-poutu, Orere-
kohe, Otepo and Taratamure, then
go off to Te Kowhatara, then fall
into the Puketutu stream, and
comes down amongst the man-
groves to Pateo, Kowhaitahi,
Heikaraka, Te Tomo, Mangatako-

whaitahi, and Mangatawhaao,
continues on to Te Totara,
Kauwaepakia, Pumanawa,. Te

Aute,and then joins the commen-
cing point,

Surrounded on all sides by the sea.

Bounded on all sides by Hukahuka.

Bounded on the North by Govern-
ment land, on the West by Te
Kapo, on the South by Govern-
ment land, and on the East by
Maori land called Matairiri,

Commences at Pirinoa, and goes to
Waipaua, to Atiu, to Te Tonu, to
Tokangoiro, and joins at the
commencing point.

Bounded on all sides by Rangiaho.

The boundary commences at Wai-
karero, runs along and falls into
the swamp, continues on and meets
the boundary of Tamati's land,
follows thatboundaryand falls into
the Wainui, it turns and meets the
point of commencement.

The boundary goes from the Northern
side of the Otuhere streamn, and
ascends the ridge, it descends and
comes to the Southern side of the
Otuhere stream, it turns North-
wards along the side of the stream|
until it meets the commencing
point.

The bourdary commences at the
Roto-Potaka point, runs in the|
branch of the river and ascends
the ridge, and comes down on tne
South side of the Waitangi River,
it turns to the North to the
Harurn water falls, it follows|
along the hank of the river, and
meets the commencing point.

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Court House of the Resident Magistrate, Kororareka, Bay of Islands.
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|Place where
- Name and locality of{Boundaries of the lands as translated Plan will
Name of Claimans. . Block. from the claims. be deposited
for public
inspection,

Tamati Waka Nene, and Eruera { |Parengaroa, near |Commencesat Te Kiripaka, and goes

Patuone ~ } Hokianga to Te To-o-puraho, thence to Te
Tiheru,and to Te Tiki-o-te-whiwhi,
from thence to Toro-o-te-marama,
to Pukohu, to Pukepoto, and
descends to Te Tiramoe, and falls
into Te Waikaraka, it goes in the
Mangakeretu stream, and joins atl
Te Kiripaka, the point of com-
mencement.

the Resident Magistrate,

Tamati Hapimana Ngere, and) [Te Pahekeheke, neariCommences atthe Pahekeheke stream

Tamati Waka Nene Hokianga and runs to Te Makomako,it then
' turns to Pukerauri and runs along
the ridge, and comes to the Wai.
. karaka, 1t runs in that stream,joins
at Pahekeheke, and ends there.

been surveyed can be seen at the Court

The maps of such of these lands as have
House of

Kororareka, Bay of Islands.

NATIVE LANDS COURT.

Norice or TiMES AND PLACES FOR INVESTIGATING CLAIMS,

OTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons whose
N names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several blocks of
land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of which are
published in a former notice, will be investigated at Haruru, Waitangi, on the 22nd of November next, and
following days.?

W. BRIDSON,
' Acting Chief Clerk.
Auckland, September 22, 1870~ - L

ADJOURNED CLAIMS,

- Place where Plan will
Name of Claimant, Name and Locality of Block. be deposited for
public inspection.

. > i Q4 oL L
Heremaia, Te Ara Katiaka 25288 .
Hapita Wehi Maraekawa IR
“Wiremu Pomare Puketapu s g ‘; ) g
‘Wiremu Pomare Haowhenua 83w §:_(a
Wirikake, Te Wera, and others Firikotaha Bo BEy
Hirini, Taiwhanga, and others Takauere w & 2%,
Te Atimana : Tiropanga 2™ 2 8 PR
Wi Tete Tautaranui a2 dmE -
Tamati Puketutu ) Te Tainga No. 3 Hpree M
Hemi, Tea, and others Matapouri 2EHa g

’ y BHEsPfos &
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NOTICE.

Native Land Court Office,

Auckland, September 22, 1870.

OTICE is hereby given, that at the sitting of this Court to be held at Paruru, Waitangi, op the 2lst
1\ of November next and following days, will be heard the claims of the persons, whose names appear in
the first colurn, to succeed to the interest of the persons, deccased, whose names appear in the second
column, in the blocks of land named in the third column,

W. BriDso¥,

Acting Chief Clerk.

Name of applicant to succeed.

Name of person deceased.

Name of Block.

Hemara, Kereama, Wire, Werekake, and
Riwhi Hoari

}

Poihipi Hikitene

Te Turuki

Heta Te Haara Reihana Taukawa Ngatokaturua
Heta Te Haara Reihana Taukawa Puketapu No. 1
Hoterene Tawatawa, and Hemara Matatahi Poihipi Hikitene Kanaerehe
Hemara Matatahi Poihipi Hikitene Te Tkaroa

Pita Tapia Tose Tapia Tokakopuru
Hamiora Waenga Waraki Waitaraiti No, 2
Hone Poti Hori Poti Waitaraiti

"Te Tane, Haratua /Hori Pou Puketapn

Hemi Marupo Poihipi Hikitene Mimirohia
Wiremu Katene Henare Marino Pimiro

NOTICE

Native Lands Court Office,
Auckland, September 22nd, 1870.

HEREAS, by an Order in Council made on the 19th day of April last, it was ordered by His Excel-
lency the Governor in Council, under the authority of “The Native Lands Act, 1865, and “ The

Native Lands Act, 1867, that the Claim of Wiremu Keepa Hoete and others, to a piece of land called
“ Motutere,” situate in the District of Coromandel, Province of Auckland, heard and determined by the
Native Land Court of New Zealand, on the 21st day of January, 1870, should be re-heard before one
Judge and two of the Assessors of the Court, and that such rehearing shall take place before the 31st day
of December next.

Now, I hereby give Notice, that a Sitting of the Native Land Court will be held at Shortland,
on the 8th day of November next, for the rehearing of the aforesaid claim.

W. Bripsox,
Acting Chief Clerk.

NOTICE

Native Lands Court Office,
Auckland, September 22nd, 1870,

WHEREAS, by an Order in Council made on the 19th day of April last, it was ordered by His Excel-

lency the Governor in Council, under the authority of ‘‘The Native Lands Act, 1865,” and ‘“ The
Native Lands Act, 1867,” that the Claim of Kapanga Te Aurakuri, to a piece of land called ¢ Parangu No.
9,” situate at Corvomandel, in the District of Hauraki, Province of Auckland, heard and determined by the
Native Land Court of New Zealand, on the 18th day of January. 1870, should be re-heard before one
Judge and two of the Assessors of the Court, aud that such rehearing shall take place before the 31st day
of December next.

Now, 1 hereby give Notice, that a Sitting of the Native Land Court will be held at Shortland,
on the 8th day of November next, for the rehearing of the aforesaid claim,
W. Brinson,
Acting Chief Clerk.
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HE PANUITANGA KI NGA TANGATA E WHAI TAKE ANA KI TE WHENUA KIA MOHIOTIA AI TE WAHI ME TE RA E TC7
AX TE KOOTI HEI WHAKAWA I O RATOU TAKE,

Na, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 25 o nga ra
o Nowema, 1870, e te Kooti Whakawa Whenua Maori, ki Turanganui. Ko nga tangata katoa
e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te Kooti : heoiano, he tino
whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

NA PIRIHONA,
Mo te Kai tubituhi o te Kooti.
Kooli Whakawa Whenua Maori,
Alkarana, Hepetema 22, 1870,

. ) 1.1 Ngaingoa o nga whenua me te Ko te takotoranga o
Ko nga ingoa o nga tangata no 1a|;ou} nga puly. Takiwa hoki. te mapi.

Karauria Pahurua _ Kopuni, Tologa Bay

Hivini, Te Kani, Rutene, Te Eke, Hetekia,
Paora Parau, Te Paraone, Matiaha, Maaka,
Hunia Kehukehu, Hare Wahie, Te Hapi ( [Pouawa, e tata ana ki Turanga
me etahi atu

Epiniha me etahi atu Hikuwai, Uawa

Rz}i‘l;aHit;{é;:s, Makauri, Parapara, Arapci,\t-a,} Omanu, Kokopa
Kerehona Piwaka, Matiaha Te Aori, Hone) f
Niwa, Wi Paki Tuatara, Rutene Te Korona, |
Enoka Tamitami, Hone Meihana Tamaroro,
Hori Kingi Te Hame, Ruka Harua, Wi
Patene Tohukore, Hare Nohonoho, Wiremu
Kingi Manini, Apiata Parehuia, Paora L
Hokotaro, Hone Huru Te He, Anara
Taruke, Rawi Pouiahi, Poihipi Hutahuta,
Hori Haehaepo, Horomona Turaki, Niko-
rima Te Whitu, Hare Whana, Wiremu Pere
Te Ariki, Paratene Tototahi, Hasmi Niwa, S -

Whangara, e tata ana ki Taranga

Rihara Katikati, Paraone Hinaki _)
Karauria Pahura : Mangarara, e tata ana ki Turanga
Mohi Tavei Kaituri, ¢ tata ana ki Turanga
Aperahama, Henare Kaiwai Mangati, e tata ana ki Turanga

Paora Parau, Te Paraone, Matiaha, Maaka, »|Pouawa, e tata ana ki Turanga

Hirini Te Kani, Rutene Te Eka, Hetekia,}
Hunia Kehukehu, Hare Wahie me etahi atu

Hirvini Te Xani Tuamotn, e tata ana ki Turanga

Hivini Te Kani, Rutene Kimara, Hetekia Te |

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te rwvi ki e Kooti o te Kaiwhakawa Tuturn, i Turanganui,

Pa, Paora Te Apatu me etahiatu J Kéiti’ e tata ana ki Turanga
Hepeta Maitai me etahi atu Paramata, e tata ana ki Turanganui
Henry Glover, Lucy Glover Mangaopeka, e tata ana ki Turanga
Hepeta Dlaitai me etahi atu Mangaheia, e tata ana ki Turanganui|
Noko, Tame Hone me etahi atu Te Hiwera, e tata ana ki Turanga
Noko, Tame Hone me etahi atu Te Papa, e tata ana ki Turanga
Noko, Tame Hone me etahi atu Te Rae-o-Tokorakau, e tata ana ki

Turanga
Noko, me etahi atu Te Poho, e tata ana ki Turanga
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Ko nga ingoa o nga tangata no ratou nga piihi.

Nga ingoa o nga whenua me te
Takiwa hoki.

te mapi.

Ko te takotoranga e

Noko, Tame Hone, Wi Paraone, Hone Whiti,
Hemi Hone, Meri Whati

Harata Te Wharengaio me etahi atu

Hape Kiniha, Rapata Whakapuhia, Matui)
Puwhanui, Meri Whakaatere

Hape Kiniha, Hariata Whakapeka, Te Teira
‘Whakangaru, Rula Waipuha, Wi Te
Keteiwi f

Hape Kiniha, Rihara Rerewhata, Harata

Kiniba

Kiniha, Hariata Wahapeka, Kate Wyllie,
Kere Matihe, Te
Mikaere Turangi

Matenga Tamaioria,

Maata Rewanga, Rapats, Whakapuhia, 'Hape}

Raharuhi Rukapo me etahi atu

Raharuhi Rukupo me etahi atu

Kate Wyllie

Tamihana Ruatapu me etahi atu

Henare ’Itlrangi, Hori Karaka, Mi‘ka.ere (
Turangi, Maata Rewanga, Hape Kiniha,

Kate Wyllie f

Hori Karaka,
Hokeke,

Henare Turangi,
Turangi, Epeniha
Nonoi me etahi atu

Mikaere
Hariata Te }

Paora Tu, Karauria, Hera Te Paki me etahi atu
Mere Hira, Ema Poho me e‘ahi atu

Marara Te Kani me etahi atu

Mere Hari

Rapata Whakapuhia me etahi atu

Te Rua-a-Taua, e tata ana ki Turanga

Te Rua-o-Hinetu, ¢ tata ana ki
Turanga

Te Hahainga, e tata ana ki Turanga

Kahukuratara, e tata ana ki Turanga

Taomoko, e tata ana ki Turanga

Pai-a-Kaiwai, ¢ tata ana ki Turanga

Puketapuy, e tata ana ki Turanga

Waihoru, e tata ana ki Turanga
Te Ngau, e tata ana ki Turanga

Oariki, e tata ana ki Oariki

Manutuke, e tata ana ki Turanga

Te Awa-Puni, e tata ana ki Turanga

Mangaheia, kei Uawa

Hotu-a-paka, e tata ana ki Putoko
Oweta, e tata ana ki Turanga

Te Ruahinatu, e tata ana ki Turanga

Okirau,“e tata ana ki Turanga

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Kooti o te Kaiwhakawa Tuturu, i Turanganui,

Kua taia nga rohe o enei whenua ki roto ki te ¢ Kahiti.”
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HE PANUITANGA KI NGA TANGATA E WHAr TAKE ANA KI TE WHENUA KIiA MOHIOTIA AI TE WAHI ME TE RA
E TU Al TE KOOTI HEI WHAKAWA I O RATOU TAKE.

Na, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau neii te
rarangi tuatahi iraro nei, ki nga piihi whenua e mau neii te rarangi tuaraa, ka whakawakia a te 21 o

nga ra o Nowema, 1870, e te Kooti. Whakawa Whenua Maori, ki Hsrmu, ‘Waitangi.

katoa e whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te¢ whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te Koot :

he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri,
NaA PirimoNa,
Mo te Kai tubituhi o te Kooti.

Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hepetema 22, 1870.

Ko nga tangata

heoiano,

Ko nga ingoa o nga tangata no ratou nga piihi.

Nga ingoa o nga whenua wme te
Takiwa hoki.

Ko te takotoranga o
te mapi.

Makere Wharenikau, Hare Wirikake, Puiaiti

Nikora Mokohore, Ihaia Kirihau, Anaru Te
Namukeke
Te Honihana Mauparaoa

}

Hovi Wehiwehi, Komene Te Pouaka

Hori Wehiwehi, Hone Taiaki, Ritibia, Wi
Kingi, Piripi, Titore, Wi Tetete

Hori Wehiwehi, Hoterene Tawatawa, Mihaka
‘Wharaupo, Reupena, Ritihia, Te Katane,
Paratene, Wi Kingi

Hotereni Tawatawa, Wi Puanaki, Mihaka Te
‘Wharaupo, Mohi Kaingaroa

Hoterene Tawatawa, Reupene Puni

Hori Pataua, Thaia, Piripi

|
!
f
;

Hemi Tautari

Hone Pama, Hemi Kutu, Hamiora Waenaa
Hare \Vn‘lkake

Moko Te Kaka, Heta Ripiro

Te Wharetuhituhi, Takurua

Te Wharetuhitubi

Tamati Waka Nene, Eruera Patuone

Tamati Hapimana Ngere, Tamati Waka Nene

Te Tainga No. 4, e tata ana ki Te
Kawakawa
Ngamokoeneone,

Paihia
Tuataranui, e tata ana ki Te Kawa-
kawa
Paparahi, e tata ana ki Whangaruru

e tata ana ki

Mokau, e tata ana ki ‘Whangaruru

Obawini, e tata ana ki Whangaruru

Te Parahaki, e tata ana ki Whanga-

ruru

Taranga, he motu

Hukahuka, e tata ana ki Te Kawa-
kawa

Te Wahitapu No. 2, e tata ana ki
Te Kawakawa

Te Toun, e tata ana ki Tokeran

Rangiaho, e tata ana ki Tokerau

Rangiaho, e tata ana ki Te Kirikiri

Paivatahi, ¢ tata ana ki Puketona

Otuhere, e tata ana ki Haruru

Haruru, kel Harurn Waitangi

Parengaroa, « tata ana ki Hokianga

Te Pahekeheke, ¢ tata ana ki

Hokianga

Ka kitea nga whe o nga whenua kua oti te ruri ki te Kooti o te
Kaiwhakawa Tuturu ; Kororareka, Peowhairangi

Kua taia nga rohe o enei whenua ki roto ki te < Kahiti,”
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HE PANUITANGA KI NGA TANGATA E WHAI TAKE ANA KI TE WHENUA KIA MOHIOTIA AI TE WAHI ME TE RA B
TU Al TE KOOTI HEL WHAKAWA I O RATOU TAKE,

Na, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau neii te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e maunei i te rarangi tuarva, ka whakawakia a te 21 o nga
ra o Nowema, 1870, o te Kooti Whakawa Whenua Maori ki Haruru, Waitangi. Ko nga tangata katoa e
whai tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.

Ka oti te whakawa, ka puta te Karauna Karaati ki te hunga i kitea tona tika e te kooti; heoiano he
tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Na PiRTHONA,
Mo Te Kai tuhituhi o te Kooti.

Koott Whakawa Whenua Maori,

Akarana, Hepetema 22, 1870.

He whenua enei kihai nei i oti i era whakawakanga Ko nga rohe kei nga Kahiti o era Panuitanga.

Ko nga ingoa o nga tangata no ratou nga pithiiNga ingoa o nga whenua me telKo te takotoranga o
Takiwa hoki. te mapi.
Heremaia Te Ara Katiaka HE s g
Hapita Wehi Maraekawa SEEE
‘Wiremu Pomare Puketapu =S8 E
‘Wiremu Pomare Haowhenua &= 3
‘Wirikake Te Wera, me etahi atu Pirikotaha 23 3 &
Hirini Taiwhanga, me etahi atu Takauere SERER-
Te Atimana Tiropanga "RE=SE
Wi Tete Tautaranui E3394 S
Tamati Puketutu Te Tainga No. 3 BE ek
Hemi Tea me etahi atu Matapouri gss* 24
ME RS
PANUITANGA.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hepetema 22, 1870,

He Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei tenohoanga o tenei Kooti ki Haruru, Waitangi, ate 21 onga rao
Nowema, 1870, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratouingoa i te raraungi tuatahi, ki
nga pithi whenua a nga tangata kua mate, e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi
whenua kei te rarangi tuatoru.

Na Pirrmona,

Mo te Tino Kaituhituhi.
Ko te ingoa o te tangata e ki ana Ko te ingoa o te tangata i Ko te ingoa o te

kia taka mai ki a ia te whenua. mate, whenua.
Hemara, Kercama, Wire, We”ekake’} Poihipi Hikitene Te Turuki
Heta Te Haara Reihana Taukaws, Ngatokaturua
Heta Te Haara Reihana Taukawa Puketapu No. 1
Hoterene Tawatawa, Hemara Matatahi Poihipi Hikitene Kanaerehe
Hemara Matatahi Poihipi Hikitene Te lkaroa
Pita Tapia Tose Tapia Tokakopuru
Hamiora Waenga Waraki Waitaraiti No. 2
Hone Poti Hori Poti Waitaraiti
Te Tane Haratua Hori Pou Puketapu
Hemi Marupo Poibipi Hikitene Mimirohia
‘Wiremu Katene Henare Marino Pimiro
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Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hepetema 22, 1870.

OTEMEA, i tetahi ki Runanga, i puta i te 19 o nga ra’ o Aperira, 1870, i mea te Kawana ratou ko
tona Runanga i runga i te tikanga o “Te Ture mo nga Whenua Maori, 1865,” me “Te Ture
mo nga Whenua Maori, 1867,” ko te paanga o Wiremu Keepa Hoete me etahi atu ki tetahi piihi
whenua ko Motutere te ingoa i te Takiwa o Koromaene ite Porowini o Akarana i Whakawakia i te
Kooti Whakawa Whenua Maori o Niu Tireni,ite 21 o nga ra o Hanuere, 1870, me whakawa hou
ano ki te aroaro o fetahi o nga Kaiwhakawa o taua Kooti, nga Ateha tokorua hoki; a me tu taua
whakawa tuarua ki mua mai o te toru tekau matahi o nga ra o Tihema ¢ haere ake nei.
Na, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ka noho te Kooti Whakawa Whenua Maori, ki Hoterene
taone a te 8 o nga ra o Nowema, 1870, ki te whakawa hou i tenei piihi whenua.
: . . Na Prauioxa, ,
Mo Te Tino Kaituhituhi.

PANUITANGA.

Kooti Whakawa Whenua Maori,
Akarana, Hepetema 22, 1870,

NOTEMEA, i tetahi Ki Runanga,i puta i te 19 o nga ra o Aperira, 1870, i mea Te Kawana ratou ko tona

Runanga i runga i te tikanga o “Te Ture mo nga Whenua Maori, 1865,” me “Te Ture mo nga
‘Whenua Maori, 1867,” ko te paanga o Kapanga Te Arakuri, ki tetahi piihi whenua ko “Parangn No., 97
te ingos, i Koromaene, 1 te Takiwa o Hauraki, Porowini o Akarana, i whakawakia e te Kooti Whakawa
‘Whenua Maori o Niu Tireni, i te 18 o nga ra o Hanuere, 1870, me whakawa hou ano ki te aroaro o tetahi o
nga Kaiwhakawa o taua Kooti, nga Ateha tokorua hoki; a me tu taua whakawa tuarua ki mua mai o te
toru tekau matahi o nga ra o Tihema e haere ake nei,

Na, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ka noho Te Kooti Whakawa Whenua Maori ki Hotereni-
taone, Havraki, a te 8 o nga ra o Nowema, 1870, ki te whakawa hou 1 tenei piihi whenua.

NaA Pirimona,
Mo Te Tino Kaituhituhi.

CROWN GRANTS.

Crown Lands Office,
Auckland, 24th September, 1870.
I HEREBY notify that Crown Grants in favour
of the persous named in the following Schedule,
are now ready for delivery at the Office of the
Registrar of Deeds, High-street, Auckland.
J. WirtiamMsonw,
Commissioner of Crown Lands.

ScHEDULE.

Alpine, Michael; Arnold, J. E.; Atchison, James;
Blair, William ; Buttress, Samuel ; Ballard, Luke ;
Black, Hy, Robert; Bull, Robert; Bull, Henry;
Bull, Wm. Henry; Brisbane, Daniel; Campbell,
Duncan ; Campbell, Alexander; = Child, Harry;
Child, Hugh ; CE)a.rkson, John, 2; Clarkson, George,
2; Coutts, James, 2; Croskery, James, 2 ; Carmi-
chael, John, 2; Cook, John; Donnelly, James;
Davidson, Charles; Elder, David, 2 ; English, Ro-
bert, 2 ; Eddington, Francis, 2 ; Finch, John;
Fulton, William, 2; Hutcheson, Acmon; Harley,
John; Higgins, Michael; Hamilton, Andrew, 2;
Hoar, Matthew ; Johnson, Charles ; Jennings, Wil-

liam ; Kernot, Peter; Lister, Christina, 2; Living-1

stone, Archibald, 2; Morrow, Adam; Mulgrue,
Francis, 2; Mewhinney, Hugh, 2; McKenzie,
James, 2; McKenzie, Alexander, 2; McCrae, Ro-
bert,2; McCrae, John, 2; MecCormick, John, 2;
McDonald, John, 2; McGuire, James, 2; McGregor,
John ; McNeil, Alexander, 2; McLennan, John, 2;
McMurray, Gavin; McGee, Richard, 2; McDonald,
Duncan ; Nicol, John, 2 ; Pitt, Andrew, 2 ; Robin-
gon, John, 2; Ross, William, 2 ; Rattray, James;

Steven, George; Sawyer, William ; Saunders, Henry;
Stewart, Thomas, 2 ;. Stewart, Robert, 2 ; -Seotland,
Andrew ; Smith, Charles; Symington, George, 2;
Smith, Clark, 2; Taylor, Charles John; Tiernan,
Christopher, 2; Tullis, Alexander; West, Samuel ;
‘Wright, David, 2 ; 'Williams, Charles.

CROWN GLRANTS.

Crown Lands, Office,
Auckland, 24th September, 1870.
I HEREBY notify that Crown Grants in favour
of the persons named in the following Schedule
are now ready for delivery at the Office of the
Registrar of Deeds, High-street, Auckland.
J. WiLrramson,
Commissioner of Crown Lands.

SCHEDULE.

Backhouse, John, 2 ; Cox, John, 2; Clotworthy,
William, 2; Crawford, John, 2; Carey, John, 2;
Down, William Henry, 2; Gaudin Frederick, 2;
Johnstone, William, 2; Knox, James, 1; Peacocke,
John Fitzroy, 1; Todd, Richard,1; Todd,Richard, 2;
Watts, John Ross, 2 ; Yeats, William, 2.

Aihepene XKaihau; Erueti Ponui; Eruera,
Tionga; Enoka te Whanake; Hemi Raihi and
Hemi Manu ; Hori Tauroa ; Hami te Pahu ; Here-
maia Hamaka; Huihana Rangitaunga; Hawira
Maki; Karaipu Patene Mahu; Xerei Tamarere;
Marshall, Charles; Maungapohatu and Te Wana-
kore; Oriwia Kereihi; Paora Taraimio; Rapata
Kaihau and Tinipaketi; Ritihia Pawhara ; Rapata
Kaibau; Rauorangi; Rawiri te Koi; Te Raihi and
Hakiriwhi; Te Makaka and Patuhoe; Tiramate;
Tiramate ; Te Keene Okioki; Takoro Ngawhira.

Prioted under the authority of the Provincial Government of the Province of Auckland, by CHArLEs WILLIAMSON
O‘Connell-street, Auckland, Printer for the time being to the Provincial Government.



